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SA3bIKO3HAHUE

C~— 0 —"D

Verbal strategy of self-presentation in
business discourse (based on corporate
blogs)

The article deals with the verbal ways of self-
presentation as a type of communicative strategy
in corporate blogs. The notions “business Internet-
communication”, “corporate blog” are defined.
The author studies the features and typical semantic
tactics of self-presentation which deal with business
discourse based on corporate blogs of major German
companies with references from official websites.
The analysis showed the features specific both for
the representatives of major firms and for the whole
business community.

Key words: self-presentation, corporate blog, social
network, hypergenre, divergence, self~-nomination.

(Crarps noctymmna B pepaknuto 08.06.2016)

A.A. HEBBLUTHI[TUH
(Aoaxan)

OCOBEHHOCTH NEPEBOJA
KATEI'OPUU MHTEHCHUBHOCTH
(Ha mpuMepe CIMOPTHBHBIX TEKCTOB)

Ioxkasanvl ocobennocmu udenmuurayuu uH-
MEHCUBHDBIX A3bIKOBBIX eOUHUL, 6bLOCICHbL UHIMEH-
CUBHbIE JI02UYECKUEe KAMe20pul, 6blCMynaroujue
OCHOBAHUEM UHMEHCUBHOCTU, a4 MAKICe NPUee-
OeHbl 0cobeHHOCU Nepesodd 8bICKA3bIBAHUI, CO-
deporcauyux 6 cebe UHMEeHCUBHOCMb.

C~—AI_—"D

KntoyeBble crioBa: uUHMEHCUBHOCMb, Kamezcopuu
UHMEHCUBHOCNIU, ﬂdpa UHMEHCUBHOCmMU, IKCNIU-
yumuoe e6sblpasxceHue uHmeHcusHocmu, umniu-
Yyummnoe eblpadsicenue UHMmeHCuHoCmu.

enp HacTOsAIIEN CTaTbU — ONPEAEINTH, Ka-
KHe ceMaHTH4YecKue (DakTopbl SIBISIOTCS 00si3a-
TEJIHBIMHM JUIS TIEpejauyl B IEPEBOJC UHTEHCUB-
Hoctu US1. Ha koHKpeTHOM npumepe 1eMOHCTPU-
PYIOTCS IEPEBOJUECKUE PEIICHUS, TPOAUKTOBAH-
HbIe HEOOXOAMMOCTBIO NEpeJadyl MCXOAHOW HH-
TEHCUBHOCTHU BBICKA3bIBAHUSL.

© HeObummuun A.A., 2016
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VHTEeHCHBHOCTH — 3TO KOJWYECTBO AKCIpPEC-
CHUBHOCTH, HaJUYECTBYIOUIEM B TOM WM HHOM
SI3BIKOBOW eIMHUIIC. JIpyrMu CIIOBaMu, 3TO HaW-
MEHOBaHUC TaKOW XapaKTCPUCTHKH, KaK KOJINYe-
CTBO IO OTHOIICHHIO K SKCIPECCHBHOCTH.

Jlis moapoOHOrO OIpEee/iCHHs] WHTCHCHUB-
HOCTHU O6paTI/IMCH K CBA3aHHOMY C HUM IMOHATHIO
SKCIPECCUBHOCTU. TpagullnOHHOE TMOHUMaHHUE
HACTaWBAaCT HA TOM, YTO KCIPECCHBHOCTH — 3TO
CIOCOOHOCTH S3bIKA TIOCPEACTBOM CBOUX €IFHUIT
BBIPA)KaTh SMOIIMOHATIHHOE OTHOIICHUE TOBOPS-
IIETO K Pa3IMIHBIM 00BEKTaM M CBOMCTBAM JCH-
CcTBUTENBHOCTH [5, ¢. 218]. Taknue eaMHUIIBI MO-
TYT TPUHAIUICKATD PA3IMIHBIM YPOBHIM SI3BIKA.
Taxoke TpaJUIIMOHHO OTMEUYAIOTCS: YPOBEHbB CIIO-
BOOOpa30oBaHMs, HAIIPUMEP, AHTIIUHCKOE OKOHYA-
HUE -est/-0St, BhIpaKaroIiee MPEeBOCXOIHYIO CTe-
MICHb MPUIIATAaTEILHOTO; CJI0Ba (Cp. 3KCIPECCUB-
HOE TIpWiIarateiibHoe «superb», o0o3Hauarolee
XapaKTCPUCTUKY MPEBOCXOIHOTO, BBICIICTO Ka-
gyecTBa). Ha ypoBHE CIIOBOCOYCTAHUS SI3BIKOBBIC
€IMHUIBI CO3JAI0T 3KCIIPECCHBHOCTH TOJIBKO B
KoMOWHAIH JApyr ¢ apyrom. Ilpumepamu mo-
TYT CIYXHUTh (pa3eoloTHIecKne MHTEHCH(HKa-
TOpHI THIIA hungry as a hunter, angry like hell,
more than ever etc. HakoHer, Ha ypOBHE TIpej-
JIOKCHHS OTMEUYAIOT CHHTAKCHUECKYFO HHBEPCHIO,
AKIECHTHPYIOUIYIO ONPEACICHHYI0 YacTh MPEIIIO-
sxkenwus, cp.: Off he went, all sheer, unflinching de-
termination.

OHAaKO KaX1ast SIUHULIA JaKe OJTHOTO YPOB-
HSl CONICPXKHT HEOIHMHAKOBOC KOJHUYCCTBO 3aJI0-
JKCHHOM B HEE DKCIPECCUBHOCTH — 3TO KOJIMYE-
CTBO HA3bIBAETCS HHTEHCUBHOCTHIO [4, c. 8]. UH-
TEHCHBHOCTH M 9KCIIPECCHBHOCTH BCETa 3aBs3a-
HBI Ha CBOMCTBE HEOPAMHAPHOCTH, HEOOBIIHOCTH,
OyIb 9TO pa3Mep, 9acToTa, KOJMIECTBO H T. 1.

C KOTHUTHBHOH TOYKH 3pEHHS WHTCHCHUB-
HOCTB IIEJIeCO00pa3HO pacCMaTPHUBATh KaK OICH-
Ky aJpecaHTOM CTCIICHU OIPEICIEHHOTO Kade-
CTBa, CWJIBI, NUHAMUKH, Y(PPEKTHUBHOCTU JICH-
CTBUSI, BAXXHOCTH, 3HAYMMOCTH KAKOTO-TO COOBI-
tus. Kak mpaBmiio, 3Ta OllEHKA CTAHOBUTCS pe-
1AM (aKTOPOM PEYCBOrO BO3JICHCTBHS Ha
ajpecara.

B cBere 3HaUMMOCTH yKa3aHHOTO CBOMCTBa
JUTT KOMMYHUKAaTHBHOTO B3aMMOJCHCTBHS MPH
MepeBO/ie CIIEAYyeT HE MPOCTO MOM00paTh aliek-
BaTHBII SKBUBAJICHT Ha S3BIKE TIEPEBOJIA, HO H CO-
XpaHUTh UHTCHCUBHOCTbH, T. €. T¢ MHTCHCHUBHBIC
CMBICITBI, KOTOPBIC COJCPIKATCS B S3BIKOBBIX CIH-
HUNax opuruHana. Kpome toro, Heo6xoaumo 00-
paTHTh BHUMAHHE HA OOIIUI CMBICI BBICKA3bIBA-
HUS U COCCJICTBYIOIIUE C MIEPEBOAMMOM IKCIIpec-
CHUBHOU e}lI/IHl/IL[el‘/II JJIEMEHTbI U UX WHTCHCUBHBIC

MU3BECTHSA BIiy. ®UJOJOI'MYECKUE HAYKH

KaTeTrOpHH, a TaKKe Ha CIOCO0 BBIPAKEHHS WH-
TEHCUBHOCTH, O YeM MONET peub HIKE.

Jlna aHanusa nepegavyd UHTEHCUBHOCTH INPH
nepeBoe ObLT B3AT TEKCT ’KaHpa MHUCbMEHHOTO
CIOPTHBHOTO OTYETa-peropTaxa. TeKCThl CIIop-
TUBHBIX PENOPTaXKeH, KaK MpPaBHJIO, U300MIYIOT
9KCIPECCUBHBIMM €AMHUIIAMH, a TAKXKE CO3/1aBa-
€MbBIMH 3TUMH €ANHULAMH HHTEHCUBHBIMH CHUTY-
alysAMH, KaK, HalpuMmep, atMochepa CopTHBHO-
ro Mar4a U 0COOCHHOCTH COCTABIISIIOLIUX €ro CO-
ObITHII. OCOOCHHOCTH ITMCHMEHHOI'O CIIOPTUBHO-
r0 penopTaxKa 3akJIo4aeTcss He B CyXoM HH(OP-
MHUPOBAaHHH O Pe3yJIbTaTax MaTda, a B IO3TAITHOM
OIMCAHUM BAXHEHIIINX COOBITHH, KaK eciv Obl Ta-
KO MaT4 IIPOXOJUII B pealbHOM BpeMeHu. VIMeH-
HO 3Ta OCOOEHHOCTB U BIIEUET 3a CO00M OouIbIIoe
KOJIMYECTBO MCIOJIB3yEMBIX 3KCIIPECCUBHBIX S3bI-
KOBBIX €JIMHUII.

B nanbHelnemM NpoaHaIU3UPyEeM OIHO Bbl-
CKa3bIBaHME TEKCTAa, B KOTOPOM IIOBECTBYETCSI O
TOM, Kak $yTOONbHEIA KIy0 «bapcemona» omep-
Kai 1mobeny Hajx Kiayoom «Cenbray €O CUETOM
6:1. Beicka3bpiBaHUE UMEET CTPYKTYPY MpeIoKe-
HUS U, OTKPBIBAs TEKCT, 3a1a€T BICOKUM YPOBEHb
IKCIpeccuBHOCTH: Luis Suarez hit a hat-trick as
Barcelona crushed Celta Vigo 6: I at the Nou
Camp [8]. B mepeBojie AaHHOTO MPEATIOKEHUS
MBI TIPUMEHWIH TPaHCHOPMALMIO CHHTAKCHYE-
ckoro pacwerenus: «Ha Kamn Hoy “bapceno-
Ha” pasrpoMuna “Cenbsty” co cueroM 6:1. Jlync
Cyapec caenai XeT-Tpuk». Beioop Tpancdopma-
MW OOBSICHSIETCS, B TIEPBYIO OYepe/b, HEOOX 01~
MOCTBIO IIepe/lauil HHTEHCHBHOCTH.

IIpencrapnsiercs, 4To NepBOE yCIOBUE — CO-
xpaHeHue o0béMa BbickasbiBanus WS, MHreHcHB-
HOCTb XapaKTepU3yeTcsl KaueCTBOM, CPABHHUMBIM
¢ (U3MUYECKOM MIOTHOCTBIO BEIECTBA, a CIIEMO-
BaTeJIbHO, 4eM OOJbIe MPOCTPAHCTBO, OOBEM,
B KOTOPOM DAaCIpPEeNeHO BEIIeCTBO, TEM MEHb-
II€ €ro INIOTHOCTb. BeposTHO, NMEHHO 3Ta 0Co-
OCHHOCTh HHTEHCHBHOCTH 00YCIIOBIIMBACT TPAHC-
KPHIITHI THUIIA «TOK-IIOY» MM «(IdIr MOO»: Ka-
Kre Obl BapHaHTHI IEPEBOJA C MCIOJIb30BAHUEM
JIEKCUKU PYCCKOTO SI3bIKa HU IPEIarajauch, OHU
OKa3bIBAIOTCSl 3HAYUTEILHO OOBEMHEE OpHIH-
HasioB. COOTBETCTBEHHO, CHU)KAETCSI MHTEHCUB-
HOCTh 3HAYEHUs, U BOCIPHUITHE COOTBETCTBYIO-
muX coObITHI HOcuTemamu [151 mMoxer oka3aThb-
Csl MEHEE SMOLIMOHATIBHBIM.

Jis mepeBofa C aHIIMHCKOTO Ha PYCCKUI
ycinoBue coxpaHenusi o0béma S Bneuér 3a co-
6011 Hemanble TPyAHOCTH, TIOTOMY YTO, 110 MHE-
HUIO W3BECTHBIX crenuamuctoB [1, c. 112; 3,
c. 75], texct I151 0ObIYHO IpUpaAcTaeT NPUMEPHO
Ha 25%. B cinydae ¢ HalmmM 1eNEBbIM BBICKA3bl-
BaHMEM CHHTaKCHYECKOE pa30ueHne — e/1Ba 1 He
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€IMHCTBEHHAS! BO3MOXKHOCTh COXPAHHUTb MCXO-
HBIA 006EM. COOTBETCTBHSI aHTIIMICKOMY COIO3Y
as B PYCCKOM SI3bIKE ISl aHAIOTHYHBIX KOHTEK-
CTOB OTCYTCTBYIOT.

Kpome 3amaun coxpaHeHHs] HCXOIHOTO 00b-
éMa, CHHTaKCHuYecKoe pa30ueHue NOoMOoraer co-
XpaHEHHI0 KOTHUTHBHOTO (hoKyca opHruHaia.
ITocnennuil 3a0a€T pa3BUTHE CLIEHApUs], B KOTO-
poM coOriTHe «mmo0ena “bapcenoHs”) OKka3bIBa-
eTcs MEHEe 3HaYMMBIM, YEM COOBITHE «XET-TPUK
JI. Cyapecay. [Toatomy, opopmisisi cooOIIeHne o
BTOPOM COOBITHUH B OT/IEIBHOM MPOIO3HUINH, MBI
MOJTy4aeM MEPCIEeKTUBY MOAPOOHOTO OCBEIICHHS
ycriexa JI. Cyapeca B mociieyroniem TeKcTe.

Teneps 0OpaTnM BHUMaHHUE Ha TEpeaady OT-
JINIBHBIX TapaMeTPOB HMHTEHCHBHOCTH, 3aKIIIO-
YEHHBIX B JICKCHYECKUX CMHUIIAX BBICKAa3bIBa-
HUs. B OCHOBE MHTEHCHMBHOH eIMHHMIBI BCETia
coJIepKaTcsl TaK Ha3bIBaeMble MHTEHCHUBHbBIE Ka-
TEropuH (HEOPIMHAPHOTO KOJIMYECTBA, KauyecTBa
U T. 1I.), KOTOpbIE, B CBOIO OYepe/ib, BHICTYMAIOT
OCHOBaHHMEM JUI1 TOTrO, YTOOBI CUUTATh TaKYIO
€IMHHIly HHTCHCUBHOM.

[TepBast enuHMIA, KOTOPAsi COEPKUT B cede
MHTEHCHBHOCTb, 3TO CHOPTHUBHBIH TepMHUH hat
trick, KOTOpBIA MMEET Clieyloliee TOJIKOBAHHE!
three goals scored by the same person in one game
of a sport such as football or hockey [6] (Tpu rona,
3a0HTHIC B TEUCHUE OJTHOM UTPBI OJTHUM U TEM XKe
urpokoM, B Qyrdoie mim xokkee). M3 naHHOrO
TOJIKOBaHHs 0€3 COOTBETCTBYIOIIMX 3HAHHU He-
BO3MOXHO IOHATH, IMOYEMY TpH 336I/ITLIX rojia
MOTYT BBICTYIIaTh KAK OCHOBAHUC MHTCHCUBHOCTH
ISl faHHoro TepmuHa. C 3TOH 1eNbio Heo0X 011~
MO 00paTUTHCS K CTAaTHCTHKE M Y3HATh, CKOJIBKO
TOJIOB 32 MaTd B CPEJHEM 3a0MBAaeTCsl B BOPOTA
coreparka. COTJIacCHO TaKOW CTaTHCTHKE, B (QyT-
Ooste cpeHee KOJIMIECTBO OUYKOB HA KOMaHy CO-
CTaBISIET OT IBYX 10 Tpex [7]. [Ipuyem 3abuBa-
I0TCSI TOJIbI, KaK IIPAaBUIIO, HE OJJHUM UrpokoMm. Ta-
KHM 00pa3oMm, TO, 4TO JieJIaeT AaHHbBIH TEPMUH HH-
TEHCHUBHBIM — TO KOJIMYECTBO 3aTPAUYCHHBIX yCHU-
JIM Ha IOJIy4eHUEe XOTs Obl OZJHOTO 0YKa. 3 OuKa,
3apaboTaHHbIE OJIHUM UTPOKOM, B (pyTOOIE — He-
oObIYHAas, HEOpAWHApHasi Ludpa, a MOTOMY OHa
COJICPKUT B c€0€ HHTEHCUBHOCTD M MOKET BBI3bI-
BaTh HYMOIMOHAIBHYIO PEAKIINIO Y UUTATEIISL.

Taxum 00pa3zom, TepMuH hat trick cOmep UT
B ce0¢ MHTEHCHBHOCTH U JIOJDKEH MEPEBOANUTHCA
COOTBETCTBYIOMNM 00pazoM. B pycckom si3bike
UMeeTCs IPSIMOE COOTBETCTBUE-TPAHCKPHITIIHS —
«xeT-Tpuk». Kak BUIHO U3 3TOT0 COOTBETCTBUS,
TIepeBO/L HE BBI3BAJ 3aTPyIHEHUH, OTYACTH TTOTO-
MY, YTO CYIIECTBYET IIPSIMOE COOTBETCTBHE, a OT-
4acCcTU MOTOMY, YTO MHTCHCUBHOCTD HE BbIpaK€Ha

SA3bIKO3HAHUE

SKCIUTHIIUTHO, T. €. BHemHe. 00 3ToM — B clemy-
IOIINX IPUMEpPAX.

[Tpoananu3upoBaHHasi  S3bIKOBAsl  €IMHU-
[ja TpeAcCTaBiIsieT co0OW LEHTP WHTEHCHUBHO-
CTH, T. €. TO MECTO BBICKAa3bIBaHUS, B KOTOPOM
CMBICII BBICKa3bIBAHHMS ITOTY4aeT CBOIO MHTEHCHB-
HOCTb. TE€PMHH «CMBICT» B IAHHOM CIIy4ae Ipo-
THUBOTIOCTABIISICTCS TOHATHIO «3HAUCHHEY. 3HAUe-
HUE 03HAYaeT BapUaHT TOM WM MHOU S3bIKOBOM
€/IMHMIIBI, 3aKPEIUICHHBIM B CJIOBAape, TOT/a Kak
CMBICII — 3TO YHHUKaJbHOE YIOTpeOJIeHHEe eIHHU-
IBI B OIIPEICIIEHHOM BBICKA3bIBAaHHU.

Be3 BIIEyMOMSHYTHIX HEHTPOB, SACP WH-
TEHCUBHOCTH, CMBICI BBICKa3bIBaHUS ObLT Obl
Hei/iTpaneH H HE UMeNI HHTeHCUBHOCTH. K npume-
Py, Ha4asIo BhICKa3bIBaHUS UMeeT BuA Luis Suarez
hit a hat-trick. TlepBbie ero 3JIeMEHTHI 3TO CJIO-
Ba Luis Suarez..., KOTOpBIC HECYT B ceOe CIEYIO-
1y uH(GopMaIui: Urpok B Gy, Hamamaw-
it kiyba «bapcenonay. Kak BugHo, 3Ta mH(OP-
Malus He HeceT B cebe mHTeHCcuBHOCTH. OIHAKO
BCE MEHSETCS, KOTJa YHTATeNlb B IpoLecce uTe-
HU AOXOAUT 0 CICAYIOMIUX A3bIKOBBLIX €IWHUILL,
COCTaBIIAIONINX BBICKA3bIBAHUE: ...hit a hat-trick.
Temepsb CMBICHT BBICKa3bIBAaHHS PUOOPET WHTCH-
CUBHOCTB, T. K. cyliecTByeT He npocto Jlyuc Cya-
pec, BoicTynaromui 3a «bapcenony», a Jlync Cy-
apec, 3a0UBIINH TPH rojia 3a OAWH MaTd.

Korma cam cMbIcn BBICKa3BbIBaHUS SIBIISCT-
Csl UIHTCHCUBHBIM, Ja)X¢ HEHTpaJbHbIC €JINHHIIBI
OyIyT BOCHPHUHHUMATHCSI YUTATEIIEM 3KCIIPECCUB-
HO, T. K. BCE HCIIOJH30BAHHBIC B BBHICKA3bIBAHUU
€IMHUIIBI CTAHOBSATCS €r0 YacThI0 — OHU 00pasy-
0T, CO3JIAI0T €ro, HO B TO )K€ CaMOe BpPeMsI HaXo-
JSITCS MOJ, €TI0 BIMSIHUEM, a €CJIM TOYHEE, — OJIHU
AIIEMEHTHI BBICKA3bIBAHMS TOMAAIOT MO WHTEH-
CHUBHOE BIIISTHUE IPYTUX Yepe3 OOIIHIA CMBICT BBI-
CKa3blBaHMs. B aHamm3upyemMoMm BbICKa3bIBaHHH
Jlyuc Cyapec HayMHaeT BOCIPHHUMATBCS YMTa-
TeISIMU KaK 4eJIOBEK HEOPJMHAPHBIX CIIOCOOHO-
CTeH, KOTOpBI CMOT 3a0UTh TPH Troja 3a OIUH
Maty. OgHako takoe Bocnpustue Jlyuca Cyape-
ca HMKaK He repejaercsi rpaguyecku. BHemnee,
SKCIUTMIIUTHOE BBIPAKCHHUE, MEepeAaroniee WH-
dhopmarmro 06 urpoke Jlynce Cyapece, xKecTKo
3a()MKCHPOBAHO M HE MOXXET OBITh HHKaK H3Me-
HCHO 1101 ﬂeﬁCTBMeM YHUKAJIBHOT'O CMBICJIa BbI-
cKa3pBaHUA. ET0 MPOTHBOMIONIOKHOCTBIO B JaH-
HOM ITUTaHE ITOCITYKUT HIDKECIIeAYIONTHA IpUMep.

Crnenyromasi MHTCHCHBHAsi eIMHHMLA —
crushed. CnoBapp MakMuiaHa gaet eMmy ciie-
JIyIoIiee TOJKOBaHUE: to hit or press something
so hard that you damage it severely or destroy
it, especially by making its shape flatter [6] (yna-
PHUTh WIN HAXaTh Ha Y4TO-TO C TAKOW CHIIOW, 4TO
3TO CHJIBHO TOBPEIUT OOBEKT WIIHM CIOMAET €ro;
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9acTo TOoApa3yMeBaeT M3MeHeHHe (POpMBI 00B-
ekra). Kak MOYXHO yBUIETh U3 TOJIKOBAHWUSA, JaH-
HBIA TTIATrOJI COJACPKHUT B cebe MHOXKECTBO Kare-
rOpHil HHTCHCUBHOCTH, CBSI3aHHBIX C UX HEOPIH-
HApHOCTBIO. 371eCh IMPUCYTCTBYIOT CIICAYIOLIHE
KaTeropyuu: IPUIOKEHUE HEOPJUHAPHOW CHIIBI
IUTst cBeplieHus neictsus (hit or press something
so hard), HaHEeCCHUE YpOHA WJIM AK€ YHUYTO-
JKEHUE, N3MEHEHUE COCTOSTHUSI 00beKTa (that you
damage it severely or destroy it, especially by
making its shape flatter), Taxke TOIHOE TIPEBOC-
XOJZICTBO OJIHOM KOMaHAbl HaJ apyroi. Ilepeunc-
JICHHBIE KATETOPHUH SBIISFOTCS CIIOBAPHBIMHE — T. €.
BHYTPCHHE MIPHUCYIIUMH 3TOMY TJIaroiy, naxe 0y-
Ily9d HE WCIOJH30BAHHBIMU B 3TOM KOHKPETHOM
BBICKa3bIBAHUU.

Korna maHHBIH r1aroyi HaX0IUT CBOIO pealu-
3aI[MI0 UIMEHHO B 9TOM BBICKa3bIBAaHHWH, TO HAUH-
Ha€T BHOCUTH ONTPEACJICHHBIC CMBICIIOBLIC CBA3U B
0611[1/1171 CMBICJI BBICKa3bIBaHHUs, 4 TaK KaK BbICKaA-
3bIBAHUEC COCTOUT U3 HECKOJIbKUX TAKUX 3JICMCH-
TOB, TO CMBICII €TO CTPOUTCS Ha BKJIAJC KaXKI0TO
n3 HUX. Kak OO0 cka3aHo BBINIE, Yyepe3 OOt
CMBICIT BRICKa3bIBAHUS €TO 3JIEMEHTH MOTYT BIIH-
SITh IPYT Ha Apyra. Takum o0pa3oM, JTaHHBIH Tia-
TOJ TIONydaeT IOTMOJHHUTEIbHBIC WHTCHCHUBHBIC
KaTeropuu, YHUKAIBHBIC ISl JaHHOTO KOHKPET-
HOTO BBICKA3bIBaHUS. B aHAIM3UPyeMOM Cirydae
9TO TaKHUEe YTOYHSFOIIUC KaTErOPUH, KaK «pa3rpo-
MWK cOo cueToM 6:1». JlomomuutenbHas uHbOp-
Manusa U3 CMbICJIAa BBICKA3bIBAHUA MOXKET [lO6aB—
JIATh KaTEropuu HUHTCHCUBHOCTH, KOTOPLIC HE CO-
JIepKaTcs B CJIOBAPHOM 3HAUYEHHH, OJITHAKO B JIaH-
HOM ciiydae OOJIBIION cYeT He A00aBisieT B TJia-
ToJ crushed yHUKAIBHBIX IS JAHHOTO BBICKA3bI-
BaHUS MHTCHCUBHBIX KaTETOPHH.

[lepeBox nmaHHOTO TJIaroiia BHEIIHE CBOOO-
JICH ¥ MOXXET UMETh Pa3IIMuHbIC BAPHAHTHI, B OT-
mane oT uMeHu Jlynca Cyapeca: pa3opuTh, OIry-
CTOIINTH, Pa3pyIIUTh (IOM, TOPOJ), Pa3orHATH,
YHHUYTOXKHTE (00 OpraHU3aIluM), HAHCCTH TMOpa-
JKCHHE, YHUUTOKUTH (ApMUI0, TUBU3UIO, 3aXBaT-
YHMKOB, AuBepcaHToB) [2]. Mcmonb3oBaHue ria-
roJia «pa3rpoOMHUTHY» IIPH Tepeiaue MHTCHCUBHO-
CTH €JMHUIIBI TEKCTa OPHUI'MHAJIA MO3BOJISIET CO-
XPaHHUTbH OOJIBIIOE KOJTUIECTBO HHTEHCUBHBIX Ka-
Teropuii nexkcemsl crushed. VIcxons u3 TOIKOBa-
HUS TJIAroJla «pa3rPOMHUTEY, KOTOpOE Mpeiiara-
et C.A. Ky3HeroB, MOXHO C/IelaTh BBIBOM, YTO B
MIEPEBOJIC COXPAHEHBI CIICIYIOIINe HHTCHCUBHBIC
KaTerOpuu: YHHYTO)KCHUE WM W3MeHeHne (op-
MBI 00BEKTa, Ha KOTOPOE HAIPABIICHO JCHCTBHE,
MIPUIJIOKEHNE K 3TOMY HEKOTOPOH CHIIBI CO CTOPO-
HBI CyOBEKTa U JOMHHUPOBAHUE OJIHOW CTOPOHBI
HaJl ApYroi.

MU3BECTHSA BIiy. ®UJOJOI'MYECKUE HAYKH

YacTo jeKceMbl B SI3bIKE [1EPEBOJIA, KOTOPBIN
UCIIONIB30BaIl IIEPEBOJUMK, MOTYT HE IIepe/iaBaTh
BCEX KaTeropyii, 3aJI0’)KEHHBIX B €IMHUIIAX S3bIKA
OpHTHHANA, OJHAKO MPH 3TOM MOTYT COZIEpKaTh
B ce0e KaTeropuu, KOTOpble BHOCUT YHUKAJIbHBIN
CMBICII BBICKA3bIBaHMS, T. €. OIPEICIICHHBIC S3bI-
KOBBIE €IMHMIBI B CBOEM CIIOBAPHOM 3HAUYE€HHHU
MOT'yT He 00J1a/1aTh BCEMH MHTCHCUBHBIMU KaTe-
TOPUSAMH, KOTOPBIE COAEPKATCS B TIEPEBOISAIINX-
Csl OPUTHHAIBHBIX enuHHIax. OHaKo Takue Ie-
PEBOJIHBIE €TMHHUIIBI MOTYT COJIEPKaTh T€ MHTEH-
CHBHBIE KaTE€ropuH, KOTOPHIX HET B CIIOBAPHOM
TOJIKOBAaHWM OPUTHMHAIIBHBIX 3JIEMEHTOB, HO KO-
TOpBIE MOSIBISIFOTCS 1101 ACHCTBUEM YHUKAJIBHO-
ro CMbICIIa BbICKa3biBaHus. Hanpumep, eciu 1o-
6aBUTH K MCHOJIB30BAHHOMY B MEPEBOAE IJIAro-
JIy Hape4yne «CTPEMHUTENIBHO», TOTAa B MOJTy4HB-
IIEMCsI CMBICIIE BBICKA3bIBaHUsI OyJIeT TaKXKe BbI-
pakeHa KaTeropusi HEOpAMHAPHOI CKOPOCTH BbI-
MOJTHEHMs JISUCTBHS, O YeM He ObLIO pedu B TeK-
CTE OpUTHHANA, TIO3TOMY €€ HCIIOIb30BaHUE Clie-
JIyeT MOCYNUTATh HEYMECTHBIM

Crenyromasi MHTEHCUBHAsT €AMHHMIA — 3TO
grcaoBas nHpopMmarms o cuere marda «6:1». Kak
U B CIIy4ae ¢ TEPMHHOM «XET-TPUK», 0OpaTumes
K TOJIKOBaHUIO U CTATHCTHKE.

Lludpsl, ykazaHHbIE B 3TOM BBICKAa3bIBAHUH,
MHTEPECHBI TEM, UTO HE SIBIIAIOTCS KAK MHTEHCHB-
HBIMH B CBOEM CIIOBapHOM 3HAUeHUH (the number
six [6] (dncio mecTs), Tak U YHHUBEPCAIBHO MH-
TEHCUBHBIMU JUISI CIIOPTUBHOM c(epbl B LEIOM.
OHHM ABISIFOTCS MHTCHCUBHBIMU, HEOPAWHAPHBI-
MU, OyIy4n HaliIeHHBIME B (yTOOIE U psijie ApY-
TUX CHOPTHBHBIX Urp. Camo 1o cede uucio 6 He
SIBJSIETCSI YeM-TO, YTO TPEJCTABIISETCS HEOp/u-
HapHbIM. OJTHAKO TO, YTO JIENIAET €r0 MHTCHCHUB-
HBIM — 3TO 3aTpayeHHbIC YCHJIMSA Ha UX MOJyde-
nue. [t cpaBHeHHs — B OackerOoiie 3a Bpems
Mar4ya OJHa KOMaHJa B CpelHeM 3apadaTbiBa-
et 60—-80 ouxoB [7]. dusa Gacker6ona 6 OYKOB —
Manast udpa 1 MOXKET BbI3BATh TOJIBKO HETATHB-
HYIO SMOLMOHAJIBHYIO PEAKIHI0 CO CTOPOHBI 00-
JICNBIIMKOB (B CilyYae eciid KoMaH[a 3apaboraia
JIMIIB 6 0YKOB), TOT1A KaK B (yTOOIIE, KaK yXKE ro-
BOPHJIOCH, CPE/IHEE KOJTUIECTBO OUYKOB HA KOMaH-
1y —2-3. B TakoMm citydae, COrIacHO CTaTUCTHKE,
6 oukoB B (hyTOOJIE — HEOOBIYHASI, HEOPJUHAPHO
BBICOKast LU(pa, a 3HAYNUT, COAESPKHUT B cede UH-
TEHCUBHOCTb.

Uro kacaeTcsi nepeBoja, M3 BBIIICHA3BAH-
HOW MH(pOPMAaIMX MOXXHO CJeNaTh CIEAYHOLIHI
BbIBOJ. MIHTEHCHBHOCTb TOM MM MHOM €AMHMIIBI
4acTO HE BEIPAKEHA B €€ rpa)uecKoil CTPyKTY-
pe. Uucna 6 B cioBape M B JIaHHOM BBICKA3bIBa-
HUM BH3yaJlbHO HMKaK HE OTIIMYAIOTCS. 3HAYMT,
U3MEHEHHE, T. €. J0OABIEHNE HOBBIX MHTCHCHB-
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HBIX KaTETOPHH B IPOIECCe B3AUMOBIIISHUS APY-
X €IMHMI] BBICKA3bIBAHUS, HUKAK HE U3MEHSET
rpadu4ecKyro CTPYKTYpY TaKUX eIUHUL. ITO OT-
YaCTH YIPOIIAeT 3a/a4y epeBOAUNKA.

Kak nmpaBuiio, Bce mpucymne OpuruHATEHBIM
SI3BIKOBBIM CITUHHIIAM HWHTCHCHUBHBIC KATCTOPHH
nepeaaTh HeBo3MoXxHO. Kora Takux ciy4aes Ha-
KaruTMiBaeTCsl HEKOTOPOE KOJIMYECTBO, BCE BBICKA-
3bIBAHUE MEPEBO/A TEPSAET CBOM «MHTEHCUBHBIN
3apsI» MO0 CPaBHCHHIO ¢ opuruHaioM. [lomoub
BOCCTAHOBUTH OTOT «3ap51)1» MOFyT JOIIOJIHUTECIIb-
HO BBEJICHHBIC MIEPEBOTYNKOM HHTEHCUBHBIC €11~
HUIIBI (KaK YIIOMSIHYTOE BBIIIC HAPEUNE «CTPEMHU-
TEJIBHOY), & TAKIKE YXKE CYIICCTBYIOIINAEC B OPUTH-
HaJIe ¢IMHUIIBI CO CBOOOHOI rpaduueckoit hop-
MOH, KaK, HaIpuUMep, TJIaro «PasrpOMHUTEY, NMe-
FOIIMH MHOKECTBO CHHOHMMOB, Ka)KIbIH 13 KOTO-
pBIX 00JamaeT OnpeleiecHHBIM Ha0OpPOM HHTCH-
CHUBHBIX KaTeropHil.

[IpuBneuenue kaTeropuid, He MPUCYTCTBYIO-
IIMX B TEKCTE OPUTHHAJIA, KaK BHEIIIHE, TaK ¥ BHY-
TPEHHE BIICYET 3a cO00il MajicHue aJeKBaTHOCTH
nepeBoja. Hanpumep, eciiu npu nepeBoe eIMHm-
bl crushed WCTIONB30BATh BMECTO TJIATr0JIa «pas3-
TPOMHUTEY TIATOJ «OHOJIEThY, KOTOPBIH TOIKYET-
Csl KaK «OCHIIUTh, OJIOJICTh, CIPABUTHCS C YEM-
100 (TPYAHOCTH, COMPOTUBIICHUE Bpara, Harop
BeTpa, KpyToi moawem)» [2]. HecomHeHHo, ria-
rojl «OJ0JIEThY 00JagacT HWHTCHCHBHOCTHIO. B
HEM COJICPIKHUTCS TaKasi MHTCHCHBHASI KATETOPHs,
KaK «IPIIOKCHHE HEOPIMHAPHOTO KOJINYCCTBA
cun (it mooennl)». OTHAKO MPUBIIEYSHUE TaKOH
KaTeropuu TPOTUBOPEYAT WHPOPMALWH, TIPEI-
cTaBJIeHHOH B TekcTe opuruHaia. Komanna «bap-
CEJIOHBI» Pa3rPOMUIIA CBOUX COIMIEPHHUKOB CO CUe-
TOM 6:1, a 3HAYUT, HE 0J10JIeBaJIa TIPEBOCXOISIIIIES-
ro corepHuka. Takoe HecOOTBETCTBHE HH(POPMa-
LU B CBSI3U C YIOTPEOJICHUEM TaHHOTO TJIaroJia
JIeJIaeT TEKCT MePEeBOia HETOYHBIM.

Takum 06pazom, pu nepeaade MHTCHCUBHO-
CTH TIEPEBOJINKY HEOOXOIMMO 0OpaIaTh BHIMa-
HUE Ha clieayroliee. [lepBoe — 3TO HHTCHCUBHBIC
KaTeropuu, KOTOPbIC COCTABISIOT OCHOBY CJIO-
BapHOI'0 3HAYEHUSI UHTEHCUBHOCTH TOM WJIM UHOMN
SI3BIKOBOM €MHMILIBI. BTOpOE — 3TO yHUKaIbHbIE
KAaTeropud HMHTCHCUBHOCTH, KOTOPBIC ITOSBIISI-
HOTCA y CAVHMUIIbI, 6y}1y‘~llfl UCIIOJIb30BAHHBIMHU B
OTIPE/ICIICHHOM BBICKA3bIBAaHUH, T. €. KATeTOpHUH,
TOSIBIISIFOIIMECS TIPH B3aMMOACHCTBHH C IPYTHMHU
AJIEMEHTAaMH BBICKa3bIBaHUS. TpeThe — 3TO CII0-
co0 BBIp@KEHUS! TAaKUX KAaTErOpUil — BHYTPEH-
HHUW, WIM UMIUTMIUTHBIA (KOrjga eauHHIa He
nMeet rpaduueckoro oToOpaxeHUsI HHTCHCUB-
HOCTH), U BHCIIHUH, WUIH SKCIUTUIUTHBIN (KOT-
Ja UHTCHCHUBHOCTH Bmpan{eﬂa B CIUHUILIC rpa—
¢uyeckn). M HaKOHEII, TEPEBOAYHK JOJIKEH I10-

SA3bIKO3HAHUE

CTapaThCsl COXPAHUTH UCXOAHBIN 00bEM BBICKa-
3BIBAHUS JUIS Tepeiadydl KOTHUTHBHOTO (oKyca
TEKCTa OpUrHHAJIA.
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Features of translation of the category of
intensity (by the example of sports texts)

The article deals with the features of identification
of intense language units, describes the intense
logical categories which are the basis for intensity,
as well as represents the features of translation of
statements that contain intensity.

Key words: intensity, the category of intensity, the
nucleus of intensity, explicit expression of intensity,
implicit expression of intensity.
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